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S K Y R I U S 1
„Cisco“ belaidžio IP telefono priedai

• Tinkami priedai, p. 1
• Priedo gairės, p. 2
• 882x serijos „Cisco“ belaidžio IP telefono dokumentai, p. 3
• „Cisco“ gaminių apsaugos apžvalga, p. 3

Tinkami priedai
Su 882x serijos „Cisco“ belaidžiu IP telefonu galite naudoti kelis priedus. Kai kurie priedai yra „Cisco“
produktai, kiti priedai yra trečiųjų šalių produktai.

8821-EX serijos „Cisco“ belaidis IP telefonas nėra išbandytas naudoti su laidinėmis ir „Bluetooth“ ausinėmis
pavojingose vietose.

Pastaba

Palaikomų „Cisco“ priedų sąrašą ir „Cisco“ dalių numerius rasite „Cisco“ priedų dalių numeriai, p. 26.

Nauja ir pakeista informacija

Nauja ir pakeista informacija 8821 serijos „Cisco“ belaidžio IP telefono silikoninis dėklas
Šiam dokumentui buvo atlikti toliau nurodyti naujinimai.

AprašasFunkcija

Šie skyriai yra nauji arba atnaujinti:

• Silikoninis dėklas, p. 22

• „Cisco“ priedų dalių numeriai, p. 26

8821 serijos „Cisco“ belaidžio IP telefono silikoninis
dėklas

Atnaujinti šie skyriai:

• 8821 ir 8821-EX serijos „Cisco“ belaidžio IP
telefono kaklajuosčių, p. 25

8821 ir 8821-EX serijos „Cisco“ belaidžio IP telefono
kaklajuostė
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Nauja ir pakeista 8821-EX serijos „Cisco“ belaidžio IP telefono pagalbos informacija
Šiam dokumentui buvo atlikti toliau nurodyti naujinimai.

AprašasFunkcija

Akumuliatoriai, p. 5

Staliniai įkrovikliai, p. 12

Multifunkciniai įkrovikliai, p. 16

8821-EX serijos „Cisco“ belaidis IP telefonas Pagalba

Pažeisto akumuliatoriaus identifikacija, p. 7

Akumuliatoriai, p. 5

Informacijos apie akumuliatorių atnaujinimas

Nauja ir pakeista programinės aparatinės įrangos 11.0(5)SR1 versijos informacija
Šiam dokumentui buvo atlikti toliau nurodyti naujinimai.

AprašasFunkcija

Akumuliatoriai, p. 5Nedideli naujinimai

Nauja ir pakeista programinės aparatinės įrangos versijos 11.0(5) informacija
Toliau pateiktoje lentelėje aprašyti šios knygos pakeitimai, skirti programinės aparatinės įrangos versijai
11.0(5) palaikyti.

8821 serijos „Cisco“ belaidžio IP telefono programinės aparatinės įrangos versija 11.0(5) atidėta.Šios versijos
funkcijos pasiekiamos vėlesnėse programinės aparatinės įrangos versijose.

Pastaba

NaujiniaiFunkcijos pavadinimas

Akumuliatoriai, p. 5

Staliniai įkrovikliai, p. 12

Multifunkciniai įkrovikliai, p. 16

„Cisco“ priedų dalių numeriai, p. 26

Nauji įkrovikliai, skirti 8821 serijos „Cisco“
belaidis IP telefonas

Priedo gairės
Naudodami priedus su 882x serijos „Cisco“ belaidžiu IP telefonu, vadovaukitės šiomis gairėmis:

• Naudokite tik telefono gamintojo patvirtintus įkroviklius, akumuliatorius ir priedus. Naudoti nepatvirtintus
įkroviklius, akumuliatorius ir priedus gali būti pavojinga, be to, nustos galioti telefono garantija.

• Netvirtinkite spaustuko prie telefono galinės dalies ir neįterpkite spaustuko tarp telefono ir akumuliatoriaus
dangtelio, nes taip galite sugadinti akumuliatorių.
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• Atjungdami priedo maitinimo laidą, suimkite ir traukite už kištuko. Netraukite už laido.

• Priedus laikykite mažiems vaikams nepasiekiamoje vietoje.

• Valykite telefoną minkšta, sausa šluoste arba drėgna servetėle.

• Telefonas atsparus dulkėms ir aplaistymui, bet galite dar labiau apsaugoti telefoną uždengdami dėklu.

8821-EX serijos „Cisco“ belaidis IP telefonas nėra išbandytas naudoti su laidinėmis ir „Bluetooth“ ausinėmis
pavojingose vietose.

Pastaba

Svarbi ausinių saugos informacija
Didelis garso slėgis – vengti klausytis dideliu garsumo lygiu ilgą laiką, kad išvengtumėte
galimo klausos pažeidimo.

Kai prijungiate ausines, sumažinkite ausinių garsiakalbio garsumą prieš užsidėdami ausines. Jei nepamiršite
sumažinti garsumo prieš nusiimdami ausines, iš naujo jas prijungus garsumas bus mažesnis.

Būkite dėmesingi aplinkai. Kai naudojate ausines, jos gali slopinti svarbius išorinius garsus, ypač nelaimių
atvejais arba triukšmingoje aplinkoje. Nenaudokite ausinių vairuodami. Nepalikite ausinių arba ausinių laidų,
kur už jų gali užkliūti žmonės arba gyvūnai. Visada prižiūrėkite vaikus, esančius greta ausinių arba ausinių
laidų.

882x serijos „Cisco“ belaidžio IP telefono dokumentai
Žr. tokius leidinius, kurie yra jūsų kalba, apima konkretų telefono modelį ir skambučių valdymo sistemą.
Naršyti šį dokumentų URL:

https://www.cisco.com/c/en/us/support/collaboration-endpoints/unified-ip-phone-8800-series/
tsd-products-support-series-home.html

Diegimo vadovą rasite šiuo URL:

https://www.cisco.com/c/en/us/support/collaboration-endpoints/unified-ip-phone-8800-series/
products-implementation-design-guides-list.html

„Cisco“ gaminių apsaugos apžvalga
Šiame gaminyje įdiegtos šifravimo funkcijos, be to, šiam gaminiui taikomi Jungtinėse Amerikos Valstijose
ir šalies, kurioje gaminys naudojamas, įstatymai, kuriais reglamentuojamas importas, eksportas, perleidimas
ir naudojimas. „Cisco“ šifravimo gaminių pristatymas nesuteikia trečiajai šaliai teisės importuoti, eksportuoti,
platinti arba naudoti šifravimo gaminių. Importuotojai, eksportuotojai, platintojai ir naudotojai privalo laikytis
JAV ir šalies, kurioje gaminys naudojamas, įstatymų. Jei naudojate šį gaminį, sutinkate laikytis taikomų
įstatymų ir reglamentų. Jei laikytis JAV ir vietinių įstatymų negalite, šį gaminį tuoj pat grąžinkite.

882x serijos „Cisco“ belaidžio IP telefono priedų vadovas
3

„Cisco“ belaidžio IP telefono priedai
Svarbi ausinių saugos informacija

https://www.cisco.com/c/en/us/support/collaboration-endpoints/unified-ip-phone-8800-series/tsd-products-support-series-home.html
https://www.cisco.com/c/en/us/support/collaboration-endpoints/unified-ip-phone-8800-series/tsd-products-support-series-home.html
https://www.cisco.com/c/en/us/support/collaboration-endpoints/unified-ip-phone-8800-series/products-implementation-design-guides-list.html
https://www.cisco.com/c/en/us/support/collaboration-endpoints/unified-ip-phone-8800-series/products-implementation-design-guides-list.html


Daugiau informacijos apie JAV eksporto reglamentus galima rasti adresu http://www.bis.doc.gov/index.php/
regulations/export-administration-regulations-ear.
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S K Y R I U S 2
„Cisco“ priedai

• Akumuliatoriai, p. 5
• 8821 serijos „Cisco“ belaidžio IP telefono KS maitinimo adapteris, p. 9
• USB kabelis, p. 11
• Staliniai įkrovikliai, p. 12
• Multifunkciniai įkrovikliai, p. 16
• Nešiojimo krepšiai, p. 20
• Silikoninis dėklas, p. 22
• Kiti priedai, p. 25
• „Cisco“ priedų dalių numeriai, p. 26
• Stalinio įkroviklio techniniai duomenys, p. 29
• Daugiakanalio įkroviklio techniniai duomenys, p. 31

Akumuliatoriai
Telefone yra ličio jonų akumuliatorius, taip pat galite užsisakyti atsarginį akumuliatorių.

Akumuliatoriaus įdėjimo instrukcijas rasite 8821 ir 8821-EX serijos „Cisco“ belaidžio IP telefono naudotojo
vadove.

Naudokite tik patvirtintus akumuliatorius. Naudoti nepatvirtintus akumuliatorius gali būti pavojinga, be to,
nustos galioti telefono garantija.

Įspėjimas

Esant visiškai įkrautam akumuliatoriui telefonu galima naudotis tiek valandų:

• Iki 11.5 val. pokalbių (priklausomai nuo telefono programinės aparatinės įrangos ir įkroviklio versijos)

Tolesnėje lentelėje nurodomi pokalbio trukmės skirtumai, naudojantis:

• naujuoju 4,35 V 8821 serijos „Cisco“ belaidžio IP telefono stalinis įkroviklis ir 8821 serijos „Cisco“
belaidžio IP telefono daugiakanalis įkroviklis

• 8821-EX serijos „Cisco“ belaidžio IP telefono stalinis įkroviklis bei 8821-EX serijos „Cisco“ belaidžio
IP telefono daugiakanalis įkroviklis.
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Lentelė 1: Pokalbio trukmės palyginimas

8821-EX serijos „Cisco“
belaidžio IP telefono
stalinis įkroviklis bei
8821-EX serijos „Cisco“
belaidžio IP telefono
daugiakanalis įkroviklis

Naujasis 8821 serijos
„Cisco“ belaidžio IP
telefono stalinis
įkroviklis ir 8821 serijos
„Cisco“ belaidžio IP
telefono daugiakanalis
įkroviklis

Originalus 8821 serijos
„Cisco“ belaidžio IP
telefono stalinis
įkroviklis ir 8821 serijos
„Cisco“ belaidžio IP
telefono daugiakanalis
įkroviklis

Sąlyga

9,5 val.9,5 val.9,5 val.Telefonas įkrautas
įkrovikliu, sieniniu
adapteriu arba USB

Telefone veikia
11.0(4)SR3 programinės
aparatinės įrangos
versija arba ankstesnė

9,5 val.11,5 val.11,5 val.Telefonas įkrautas
įkrovikliu, sieniniu
adapteriu arba USB

Telefone veikia 11.0(5)
programinės aparatinės
įrangos versija arba
naujesnė

9,5 val.11,5 val.9,5 val.Atsarginis
akumuliatorius įkrauta
įkrovimo lizde

• Iki 145 val. budėjimo laiko

Baterijos veikimo trukmė priklauso nuo daugelio veiksnių, įskaitant:

• Įjungimo laiko – akumuliatoriaus veikimo trukmė sutrumpėja, kai telefonas yra įjungtas. Skambučių,
pranešimų, programėlių, „Bluetooth“ naudojimo ir tokių veiksmų kaip meniu naršymo naudojimo
galingumas.

• Nuskaitymo režimo – jūsų telefoną galima nustatyti, kad prieigos taškus šis nustatytų trimis skirtingais
būdais (tęstiniu, automatiniu, atskiro AP). jei jūsų telefonas naudoja tęstinio arba automatinio nuskaitymo
režimus, telefonui prireiks daugiau elektros energijos, o tai sumažins akumuliatoriaus pokalbių trukmę.

Numatomas akumuliatoriaus veikimo ciklas – dveji metai. Pagal vidutinį naudojimą tai atitinka maždaug 500
įkrovimų. Jei norite apskaičiuoti akumuliatoriaus amžių, patikrinkite ant akumuliatoriaus nurodytą datą. Mes
rekomenduojame keisti akumuliatorių, kai baigiasi jo naudojimo laikotarpis.

Įspėjimas

Jei reikia ilgesnės pokalbio trukmės, naudinga turėti atsarginį įkrautą akumuliatorių.
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Akumuliatoriaus techninius duomenis rasite 8821 serijos „Cisco“ belaidžio IP telefono specifikacijoje ir
8821-EX serijos „Cisco“ belaidžio IP telefono specifikacijojehttp://www.cisco.com/c/en/us/products/
collaboration-endpoints/unified-ip-phone-8800-series/datasheet-listing.html

Susijusios temos
„Cisco“ priedų dalių numeriai, p. 26

Pažeisto akumuliatoriaus identifikacija
Ant jūsų telefono akumuliatoriaus gali atsirasti fizinių pažeidimų požymių. Fiziniai požymiai

• Padidėjimas

• Įlinkimas

• Sulūžę galiniai dangteliai

Pakeitus akumuliatorių rekomenduojame patikrinti akumuliatorių ir akumuliatoriaus skyrių, ar ant jų nėra
fizinių pažeidimų požymių.

Pastaba

Padidėjęs akumuliatorius

Identifikacija

• Padėjus ant stalo, akumuliatorius nėra plokščias. Palietus kampus jis gali sūpuotis.

• Įdėtas į akumuliatoriaus skyrių jis nėra plokščias.

• Galinio dangtelio nebus įmanoma visiškai uždaryti (ypač durelių viduryje).

• Bandant išimti akumuliatorius neiškris iš akumuliatoriaus skyriaus. Galbūt manote, kad akumuliatorių
iš skyriaus reikia iškrapštyti.

Nebandykite akumuliatoriaus iškrapštyti iš skyriaus.Įspėjimas

Pavyzdžiai

Tolesniame paveikslėlyje rodomas padidėjęs akumuliatorius iš galinės pusės.

Kitame paveikslėlyje rodomas kitas padidėjęs akumuliatorius.
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Kitame paveikslėlyje rodomas į akumuliatoriaus skyrių įdėtas padidėjęs akumuliatorius. Atkreipkite dėmesį,
kad akumuliatoriaus kraštai nėra tolygūs skyriaus sienelių atžvilgiu.

Kitame paveiksle rodomas tas pats padidėjęs akumuliatorius uždėjus dangtelį. Atkreipkite dėmesį, kad
dangtelio vidurys yra išsilenkęs. Dangtelio viduryje esantys fiksatoriai lengvai neužsidarys.

Be to, akumuliatorius gali padidėti išilgai arba skersai, todėl jį gali būti sunku išimti. Akumuliatoriui ištraukti
nenaudokite jokių instrumentų.

Įlinkęs akumuliatorius

Identifikacija

Padėjus ant stalo, akumuliatorius nėra plokščias. Palietus kampus jis gali sūpuotis.

Pavyzdys

Galiniai dangteliai sulūžę arba sugadinti

Identifikacija

Akumuliatoriaus galuose esantys plastikiniai dangteliai nėra tinkamai pritvirtinti.

Pavyzdys

882x serijos „Cisco“ belaidžio IP telefono priedų vadovas
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8821 serijos „Cisco“ belaidžio IP telefono KS maitinimo
adapteris

Naudodami 8821 serijos „Cisco“ belaidžio IP telefono KS maitinimo adapaterį galite greitai įkrauti telefono
akumuliatorių. Galite naudoti telefoną, kai akumuliatorius įkraunamas. Užsakydami telefoną įsitikinkite, kad
užsakote jūsų regionui tinkamą maitinimo adapterį.

Naudojant KS maitinimo adapterį akumuliatorius įkraunamas maždaug per 3 valandas.

Naudokite tik „Cisco“ nurodytus KSmaitinimo šaltinius, skirtus 882x serijos „Cisco“ belaidžiams IP telefonams.Įspėjimas

Susijusios temos
„Cisco“ priedų dalių numeriai, p. 26

Maitinimo adapterio paruošimas
Telefono maitinimo adapteris yra kompaktiškas. Prieš naudodami maitinimo adapterį turite atlenkti gnybtus.
Adapterį panaudoję gnybtus vėl galite užlenkti.

Kad maitinimo adapterį būtų galima naudoti jūsų šalyje, gali reikėti specialaus adapterio.

Procedūra

Žingsnis 1 Pirštu užkabinkite gnybto kraštą ir patraukite jį, kol užsifiksuos.

Žingsnis 2 (pasirinktinis) Uždėkite tarptautinį elektros lizdo adapterį.
Žingsnis 3 (pasirinktinis) Prieš užlenkdami adapterio gnybtus nuimkite tarptautinį elektros lizdo adapterį.
Žingsnis 4 (pasirinktinis) Laikykite nuspaudę adapterio viršuje esančią svirtį ir nulenkite gnybtus žemyn, kad adapterį

užvertumėte.
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Akumuliatoriaus įkrovimas naudojant KS maitinimo šaltinį
Telefoną galite įkrauti naudodami KS maitinimo šaltinį. Telefonui įkrauti naudojant maitinimo šaltinį
akumuliatorių visiškai įkrauti galima per 3 valandas.

Plati USB laido jungtis prijungiama prie telefono naudojant prilaikančius magnetus. Joje yra kontaktai, kuriuos
reikia tinkamai sulygiuoti. Jei laikote telefoną ekraną atsukę į save, ant jungties turite matyti akumuliatoriaus
piktogramą.

Neįkraukite telefono pavojingoje aplinkoje.

Jei telefonas yra šlapias, jo neįkraukite.

Įspėjimas

Prieš pradedant

Jums reikės USB maitinimo laido, tiekiamo su telefonu.

Turite paruošti maitinimo adapterį naudoti, kaip aprašyta Maitinimo adapterio paruošimas, p. 9.
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Procedūra

Žingsnis 1 Sulygiavę kontaktus įkiškite USB kabelio kištuką į telefono apačioje esantį lizdą.
Žingsnis 2 Įkiškite USB kabelio kištuką į maitinimo adapterį.
Žingsnis 3 Įkiškite maitinimo adapterį į elektros lizdą.

USB kabelis
Telefoną galite prijungti prie kompiuterio naudodami specialų USB laidą.

Plati USB laido jungtis prijungiama prie telefono naudojant prilaikančius magnetus. Joje yra kontaktai, kuriuos
reikia tinkamai sulygiuoti. Jei laikote telefoną ekraną atsukę į save, ant jungties turite matyti akumuliatoriaus
piktogramą.

Susijusios temos
„Cisco“ priedų dalių numeriai, p. 26

Akumuliatoriaus įkrovimas naudojant USB laidą ir USB prievadąkompiuteryje
Telefoną galite įkrauti naudodami savo kompiuterį. Naudojant kompiuterį telefonui įkrauti akumuliatorių
visiškai įkrauti galima per 6 valandas.

Plati USB laido jungtis prijungiama prie telefono naudojant prilaikančius magnetus. Joje yra kontaktai, kuriuos
reikia tinkamai sulygiuoti. Jei laikote telefoną ekraną atsukę į save, ant jungties turite matyti akumuliatoriaus
piktogramą.
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Neįkraukite telefono pavojingoje aplinkoje.

Jei telefonas yra šlapias, jo neįkraukite.

Įspėjimas

Procedūra

Žingsnis 1 Prijunkite ilgą USB laido jungtį prie telefono apačios, sulygiavę kontaktus.
Žingsnis 2 Kitą laido galą prijunkite prie kompiuterio USB jungties.

Staliniai įkrovikliai
Naudodami 8821 serijos „Cisco“ belaidžio IP telefono stalinis įkroviklis galite įkrauti savo 8821 serijos „Cisco“
belaidis IP telefonas ir atsarginį telefono akumuliatorių. Įkroviklis veikia naudodamas AC energiją arba įkrautą
atsarginį telefono akumuliatorių. Jį galima pritvirtinti standartiniu nešiojamojo kompiuterio troseliu su užraktu.
Šis įkroviklis ant galinės dalies turi etiketę, kurioje nurodyta maksimali įtampa (4,35 V).

Naudodami 8821-EX serijos „Cisco“ belaidžio IP telefono stalinis įkroviklis galite įkrauti savo 8821-EX serijos
„Cisco“ belaidis IP telefonas ir atsarginį telefono akumuliatorių. Įkroviklis veikia naudodamas AC energiją
arba įkrautą atsarginį telefono akumuliatorių. Jį galima pritvirtinti standartiniu nešiojamojo kompiuterio
troseliu su užraktu. Įkroviklis atrodo taip pat, kaip 8821 serijos „Cisco“ belaidžio IP telefono stalinis įkroviklis,
tik rodomas 8821-EX serijos „Cisco“ belaidis IP telefonas grafinis vaizdas ir nėra įtampos etiketės.

Toliau paveikslėlyje pavaizduotas įkroviklis su telefonu.
Piešinys 1: 8821 serijos „Cisco“ belaidis IP telefonas ir 8821 serijos „Cisco“ belaidžio IP telefono stalinis įkroviklis

8821 serijos „Cisco“ belaidžio IP telefono stalinis įkroviklis galima įkrauti tik 8821 serijos „Cisco“ belaidis
IP telefonas ir atsarginį to telefono akumuliatorių. Negalite įkrauti 8821-EX serijos „Cisco“ belaidis IP telefonas
arba 8821 serijos „Cisco“ belaidžio IP telefono stalinis įkroviklis esančių atsarginių akumuliatorių.

Įspėjimas
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Šiame dokumente terminas stalinis įkroviklis nurodo abu įkroviklius.

Jei telefonas yra apsauginiame dėkle, prieš dedant telefoną į stalinį įkroviklį dėklo nuimti nereikia. Galite
pritaikyti įkroviklį, kad telefonas tilptų.

Staliniam įkrovikliui prie eterneto prijungti tik automatinio „Wi-Fi“ profilio aprūpinimo ir sertifikato įtraukimo
tikslais galite naudoti USB-eterneto adapterį (aparatinį saugumo raktą). Aparatinio saugumo rakto negalima
naudoti balso skambučiams eternetu atlikti. Daugiau informacijos, apie USB prievadą, žr. 8821 ir 8821-EX
serijos „Cisco“ belaidžio IP telefono administravimo vadovas.

Nenaudokite įkroviklių ir laisvų rankų veiksenos galimoje sprogioje aplinkoje.

Jei telefonas yra šlapias, jo neįkraukite.

Įspėjimas

Įtaisytasis garsiakalbis

Įkroviklis turi garsiakalbį, kurį galite naudoti, kai telefonas yra įstatytas į stovą. Norėdami kontroliuoti
garsiakalbio garsumą, naudokite telefono garsumo mygtuką ir nutildymo mygtuką ant paties įkroviklio. Kai
telefono garsiakalbis nutildytas, nutildymo mygtukas šviečia raudonai.

Telefono įkrovimo nurodymai

Telefoną įdėjus į įkroviklį, ant telefono viršaus šviečiantis raudonas LED nurodo, kad akumuliatorius yra
įkraunamas. Jei įstačius telefoną į įkroviklį telefonas yra įjungtas, ekrane bus rodomas pranešimas. Jei telefonas
yra išjungtas arba neužtenka akumuliatoriaus įkrovimo lygio, ekrane bus rodoma piktograma. Akumuliatorių
įkrovus, telefono LED šviečia žaliai.

Atsarginio akumuliatoriaus įkrovimo nurodymai

Atsarginį akumuliatorių galite įkrauti įstatytą į įkrovimo prievadą, esantį už pagrindinio telefono įkrovimo
prievado. Įdėjus atsarginį akumuliatorių į įkroviklį, įsižiebia akumuliatoriaus LED (dešinėje telefono pusėje),
taip nurodydamas įkrovimo būseną:

• Raudona spalva – atsarginis akumuliatorius įkraunama.

• Žalia spalva – atsarginis akumuliatorius yra visiškai įkrauta.

Susijusios temos
Stalinio įkroviklio techniniai duomenys, p. 29
„Cisco“ priedų dalių numeriai, p. 26

Stalinio įkroviklio nustatymas
Stalinį įkroviklį pastatykite ant stabilaus paviršiaus.

Prieš pradedant

Jums reikės laido, tiekiamo su įkrovikliu. Viename šio laido gale yra kištukas, o kitame – USB jungtis.

Jums reikės maitinimo adapterio, tiekiamo su telefonu.
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Procedūra

Žingsnis 1 Prie stalinio įkroviklio prijunkite laido kištuką.
Žingsnis 2 Prie maitinimo adapterio prijunkite USB laido galą, o šį – prie elektros lizdo.

Telefono įkrovimas staliniu įkrovikliu
Ar telefonas yra įkraunamas, galite matyti, nes telefono šviesos diodas šviečia raudonai, o telefono ekrane
rodomas pranešimas arba piktograma. Visiškai įkrovus akumuliatorių, šviesos diodas pradeda šviesti žaliai.
Telefoną įkrauti gali trukti iki 3 valandų.

Jei telefonas yra apsauginiame dėkle, prieš dedant telefoną į stalinį įkroviklį dėklo nuimti nereikia. Galite
pritaikyti įkroviklį, kad telefonas tilptų.

Įstatę telefoną į įkroviklį, patikrinkite, ar telefono apačioje esantys įkrovimo kontaktai lygiuoja su įkroviklio
jungtimi. Tinkamai į įkroviklį įstatytą telefoną prilaiko magnetai. Jei nešviečia šviesos diodas, telefonas
įstatytas netinkamai.

Neįkraukite telefono pavojingoje aplinkoje.

Jei telefonas yra šlapias, jo neįkraukite.

Įspėjimas

Procedūra

Žingsnis 1 (pasirinktinis) Pritaikykite įkroviklį dėkle esančiam telefonui: pasukite įkroviklį taip, kad jo galinė pusė būtų
atsukta į jus, įkiškite tris pirštus į dangtelį, maždaug iki 3/4 gylio, spustelėkite ir pakelkite. Dangtelis turėtų
išslysti.

Pirmą kartą išimant dangtelį gali prireikti abiejų rankų.Pastaba

882x serijos „Cisco“ belaidžio IP telefono priedų vadovas
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Žingsnis 2 Įstatykite telefoną į įkrovimo lizdą, ekraną nukreipę į save. Jei jūsų telefonas yra dėkle, įspauskite telefoną
į įkrovimo lizdą, kad užtikrintumėte, jog telefonas susijungė su kontaktais.

Patikrinkite, ar telefono šviesos diodas šviečia raudonai. Jei šviesos diodas neįsijungia, išimkite telefoną ir
vėl jį įstatykite į įkroviklį.

Jei jūsų telefonas yra dėkle, dėl dėklo telefonas ir dėklas pakryps į išorę.

Žingsnis 3 Išimdami iš įkroviklio, paverskite telefoną į priekį ir pakelkite jį, kad atjungtumėte jungtį nuo magnetų.

Žingsnis 4 (pasirinktinis) Įstumkite įkrovimo dangtelį į įkroviklį. Įsitikinkite, kad dangtelis yra prispaustas prie įkroviklio
priekio ir viršaus.

Atsarginio akumuliatoriaus įkrovimas staliniu įkrovikliu
Staliniu įkrovikliu galite įkrauti atsarginį akumuliatorių. Akumuliatorių įkrauti gali trukti iki 3 valandų.

Neįkraukite akumuliatoriaus pavojingoje aplinkoje.Įspėjimas

Įkraunant akumuliatorių atsarginio akumuliatoriaus šviesos diodas įkroviklyje šviečia raudonai. Akumuliatorių
įkrovus atsarginio akumuliatoriaus šviesos diodas įkroviklyje šviečia žaliai.

Procedūra

Žingsnis 1 Laikykite akumuliatorių taip, kad „Cisco“ žyma būtų atsukta į jus, o ant akumuliatoriaus pavaizduotos rodyklės
būtų nukreiptos žemyn.
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Žingsnis 2 Įstatykite atsarginį akumuliatorių į lizdą, esantį už telefono lizdo, ir tvirtai spustelėkite žemyn.

Multifunkciniai įkrovikliai
Tuo pačiu metu, naudojant 8821 serijos „Cisco“ belaidžio IP telefono daugiakanalis įkroviklis, galima įkrauti
iki šešių 8821 serijos „Cisco“ belaidis IP telefonas ir šešių atsarginių akumuliatorių. Jei telefonas su apsauginiu
dėklu, telefoną galite krauti jo nenuėmę. Šis įkroviklis ant galinės dalies turi etiketę, kurioje nurodyta
maksimali įtampa (4,35 V).

Tuo pačiu metu, naudojant 8821-EX serijos „Cisco“ belaidžio IP telefono daugiakanalis įkroviklis, galima
įkrauti iki šešių 8821-EX serijos „Cisco“ belaidis IP telefonas ir šešių atsarginių akumuliatorių. Jei telefonas
su apsauginiu dėklu, telefoną galite krauti jo nenuėmę. Įkroviklis atrodo taip pat, kaip 8821 serijos „Cisco“
belaidžio IP telefono daugiakanalis įkroviklis, tik rodomas 8821-EX serijos „Cisco“ belaidis IP telefonas
grafinis vaizdas ir nėra įtampos etiketės.

Tolesniame paveikslėlyje parodomas multifunkcinis įkroviklis. Telefonai yra įkrovimo dangteliuose kairėje
ir dešinėje, o atsarginės akumuliatoriaus padėtos centre.
Piešinys 2: 8821 serijos „Cisco“ belaidis IP telefonas ir 8821 serijos „Cisco“ belaidžio IP telefono daugiakanalis įkroviklis

Multifunkcinį įkroviklį galite pastatyti ant darbinio paviršiaus arba naudodami montavimo rinkinį pritvirtinti
prie sienos. Taip pat, naudodami įprastą nešiojamojo kompiuterio troselį su užraktu, galite multifunkcinį
įkroviklį prirakinti.

8821 serijos „Cisco“ belaidžio IP telefono daugiakanalis įkroviklis galima įkrauti tik 8821 serijos „Cisco“
belaidis IP telefonas ir atsarginę to telefono akumuliatorių. Negalite įkrauti 8821-EX serijos „Cisco“ belaidis
IP telefonas arba 8821 serijos „Cisco“ belaidžio IP telefono daugiakanalis įkroviklis esančių atsarginių
akumuliatorių.

Įspėjimas

Šiame dokumente terminas multifunkcinis įkroviklis nurodo abu įkroviklius.
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Telefono LED lemputė rodo įkrovimo būseną. Kraunant akumuliatorių, LED šviečia raudonai. Akumuliatorių
įkrovus, LED šviečia žaliai.

Šalia atsarginės akumuliatoriaus esantis LED nurodo įkrovimo būseną. Kraunant akumuliatorių, LED šviečia
raudonai. Akumuliatorių įkrovus, LED šviečia žaliai.

Gali praeiti kelios minutės, kol akumuliatoriaus lizdo LED nurodys, kad akumuliatorius visiškai įkrautas. Jei
visiškai įkrautą akumuliatorių įstatysite į kitą lizdą, prieš užsidegdamas žaliai, LED pirmiausia gali užsidegti
raudonai.

Nenaudokite įkroviklių galimoje sprogioje aplinkoje.

Jei telefonas yra šlapias, jo neįkraukite.

Įspėjimas

Susijusios temos
Daugiakanalio įkroviklio techniniai duomenys, p. 31
„Cisco“ priedų dalių numeriai, p. 26

Multifunkcinio įkroviklio nustatymas
Maitinimo lizdas yra dešinėje multifunkcinio įkroviklio pusėje.

Procedūra

Žingsnis 1 Prijunkite maitinimo laidą prie multifunkcinio įkroviklio.
Žingsnis 2 Kitą maitinimo laido galą prijunkite prie maitinimo adapterio.
Žingsnis 3 Įkiškite maitinimo adapterį į elektros lizdą.
Žingsnis 4 Pastatykite multifunkcinį įkroviklį ant stabilaus darbinio paviršiaus.

Multifunkcinio įkroviklio sieninio laikiklio rinkinio montavimas
Sieninio laikiklio rinkinyje yra šios dalys:

• laikiklis

• maišelis su 5 sraigtais ir 5 sieniniais inkarais

Prieš pradedant

Jums reikalingi toliau nurodyti įrankiai:

• Grąžtas ir 0,25 colio grąžtas

• Pieštukas

• Gulsčiukas

• Kryžminiai Nr. 1 ir Nr. 2 atsuktuvai
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Jums reikės maitinimo laido ir maitinimo adapterio.

Procedūra

Žingsnis 1 Nustatykite laikiklio vietą. Apatinis dešinysis laikiklio kampas turi būti mažiau nei 50 colių (127 cm) nuo
elektros lizdo.

Žingsnis 2 Sumontuokite sieninį laikiklį.

a) Laikykite laikiklį prie sienos, kaip parodyta schemoje.
b) Gulsčiuku patikrinkite, ar laikiklis lygiuoja, ir pieštuku pažymėkite kiaurymių vietas.
c) Įstatykite inkarus ir naudodami grąžtą šiek tiek įgręžkite.
d) Prisukite laikiklį prie sienos.

Žingsnis 3 Suraskite multifunkcinio įkroviklio laikiklius.
Žingsnis 4 Laikykite multifunkcinį įkroviklį taip, kad laikikliai būtų prieš laikiklio strypus, pastumkite multifunkcinį

įkroviklį sienos link ir spustelėkite žemyn, kad strypai užsifiksuotų laikiklyje.

Čia pavaizduotas strypo laikiklis iš arti.
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Žingsnis 5 Prijunkite maitinimo laidą prie multifunkcinio įkroviklio.
Žingsnis 6 Kitą maitinimo laido galą prijunkite prie maitinimo adapterio.
Žingsnis 7 Įkiškite maitinimo adapterį į elektros lizdą.

Telefono įkrovimas multifunkciniu įkrovikliu
Jei telefono šviesos diodas šviečia raudonai, telefonas įkraunamas multifunkciniame įkroviklyje. Visiškai
įkrovus akumuliatorių, šviesos diodas pradeda šviesti žaliai. Telefoną įkrauti gali trukti iki 3 valandų.

Jei jūsų telefonas yra apsauginiame dėkle, prieš dedant telefoną įmultifunkcinį įkroviklį, dėklo nuimti nereikia.
Galite pritaikyti multifunkcinį įkroviklį, kad telefonas tilptų.

Įstatę telefoną įmultifunkcinį įkroviklį, patikrinkite, ar telefono apačioje esantys įkrovimo kontaktai lygiuoja
su multifunkcinio įkroviklio jungtimi. Jei nešviečia šviesos diodas, telefonas įstatytas netinkamai.

Neįkraukite telefono pavojingoje aplinkoje.

Jei telefonas yra šlapias, jo neįkraukite.

Įspėjimas

Procedūra

Žingsnis 1 (pasirinktinis) Pritaikykite įkroviklį dėkle esančiam telefonui: įkiškite tris pirštus į dangtelį, suraskite jo viduje
esančias angas ir paėmę už jų dangtelį ištraukite.
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Žingsnis 2 Įstatykite telefoną į tuščią įkrovimo lizdą. Jei jūsų telefonas yra dėkle, įspauskite telefoną į įkrovimo lizdą,
kad užtikrintumėte, jog telefonas susijungė su kontaktais.

Patikrinkite, ar telefono šviesos diodas šviečia raudonai. Jei šviesos diodas neįsijungia, išimkite telefoną ir
vėl jį įstatykite į multifunkcinį įkroviklį.

Žingsnis 3 (pasirinktinis) Stumkite įkrovimo dangtį įmultifunkcinį įkroviklį ir įspauskite dangtelį į vietą, kad jis lygiuotų
su multifunkcinio įkroviklio viršumi.

Atsarginio akumuliatoriaus įkrovimas multifunkciniu įkrovikliu
Multifunkciniu įkrovikliu galite įkrauti atsarginį akumuliatorių. Akumuliatorių įkrauti gali trukti iki 3 valandų.

Neįkraukite akumuliatoriaus pavojingoje aplinkoje.Įspėjimas

Įkraunant akumuliatoriaus šviesos diodas, esantis šalia akumuliatoriaus, šviečia raudonai. Akumuliatorių
įkrovus akumuliatoriaus šviesos diodas šviečia žaliai.

Procedūra

Įstatykite akumuliatorių į tuščią atsarginio akumuliatoriaus lizdą, sulygiavę akumuliatoriaus kontaktus su
įkroviklio jungtimi.

Jei akumuliatoriaus šviesos diodas nešviečia raudonai, akumuliatorių išimkite ir vėl įstatykite į akumuliatoriaus
lizdą.

Nešiojimo krepšiai
Telefoną galite įdėti į nešiojimo dėklą, kad belaidį telefoną būtų lengviau nešiotis ir būtų užtikrinta tam
tikra jo apsauga. Kai telefonas yra dėkle, jo nereikia išimti norint įkrauti.

Yra tokia dėklai:
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• 8821 ir 8821-EX serijos „Cisco“ belaidžio IP telefono odinis dėklas

• 8821 ir 8821-EX serijos „Cisco“ belaidžio IP telefono dėklas

Prie kiekvieno dėklo galite pritvirtinti 8821 ir 8821-EX serijos „Cisco“ belaidžio IP telefono diržo spaustuką
arba 8821 ir 8821-EX serijos „Cisco“ belaidžio IP telefono kišenės spaustuką. Toliau paveikslėlyje kairėje
pavaizduotas diržo spaustukas, dešinėje – kišenės spaustukas.

Kai perkate dėklą, pateikiame abu spaustukus, taip pat galite užsisakyti atsarginius spaustukus.

„Cisco“ netvirtina, nepalaiko ir nebando kitų trečiųjų šalių dėklų ar dangtelių, skirtų 8821 serijos belaidžiams
telefonams. 8821 serijos „Cisco“ belaidį IP telefoną naudojant su trečiųjų šalių dėklais ar dangteliais gali
nustoti galioti garantija.

Pastaba

8821 ir 8821-EX serijos „Cisco“ belaidžio IP telefono odinis dėklas

Galite įstumti telefoną į odinį dėklą, kad telefoną apsaugotumėte, tada pritvirtinti dėklą prie diržo arba
kišenės spaustuko. Ant dėklo galinės dalies esanti sagutė tvirtinama prie spaustuko. Toliau paveikslėlyje
pavaizduota priekinė ir galinė odinio dėklo dalis.

Be to, prie odinio dėklo viršuje esančio metalinio žiedo galite pritvirtinti kaklajuostę

Kai telefonas yra dėkle, jo nereikia išimti norint įkrauti.
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8821 ir 8821-EX serijos „Cisco“ belaidžio IP telefono dėklas

Galite įspausti telefoną į dėklą, kad telefoną apsaugotumėte, tada pritvirtinti dėklą prie diržo arba kišenės
spaustuko. Ant dėklo galinės dalies esančia sagute dėklas tvirtinamas prie spaustuko. Toliau paveikslėlyje
pavaizduota priekinė ir galinė dėklo dalis.

Kai telefonas yra dėkle, jo nereikia išimti norint įkrauti.

Susijusios temos
„Cisco“ priedų dalių numeriai, p. 26

Silikoninis dėklas
Kad 8821 serijos „Cisco“ belaidžio IP telefono silikoninis dėklasapsaugotumėte belaidį telefoną, galite jį
naudoti. Dėklas telpa ant bet kurio belaidžio telefono modelio.
Piešinys 3: 8821 serijos „Cisco“ belaidis IP telefonas ir 8821 serijos „Cisco“ belaidžio IP telefono silikoninis dėklas

Dėklo pranašumai:

• Hipoalerginis
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• Antimikrobinis

• Atsparus 15 % alkoholiui, 75 % alkoholiui, 2,5 % vandenilio peroksidui, mineralinei alyvai, muilui,
vandeniui, balikliui ir indų plovikliui.

Kad dėklas tarnautų ilgiau, naudokite silpniausios koncentracijos
valiklį.

Pastaba

• Mažesnė tikimybė pažeisti telefoną jam nukritus

• Dengia didesnę telefono dalį nei kiti dėklai

Dėklas turi pasirinktinį prisegamą dirželį, kurį galima prisegti prie dėklo.

Dėklo nereikia nuimti, norint įkrauti akumuliatorių staliniu įkrovikliu arba universaliu įkrovikliu. Kad telefonas
ir dėklas būtų įkištas į įkroviklį, nuimkite puodelį.

Susijusios temos
Staliniai įkrovikliai, p. 12
Multifunkciniai įkrovikliai, p. 16

8821 serijos „Cisco“ belaidžio IP telefono silikoninis dėklas uždėjimas
Telefoną įdėkite į dėklą pro dėklo angą ekranui. Jei reikia nuimti dėklą, atlikite toliau nurodytus veiksmus
atvirkštine tvarka.

Procedūra

Žingsnis 1 Įstumkite telefono apačią į ekrano angą, kol telefonas visiškai įsistatys.

Žingsnis 2 Jei ekrano anga susirietė, atrieskite, kad ji būtų lygi.
Žingsnis 3 Užmaukite dėklo kampus ant telefono po vieną kampą.
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Žingsnis 4 Jei ekrano anga susirietė, atrieskite, kad ji būtų lygi.
Žingsnis 5 (pasirinktinis) Jei reikia, paspauskite dirželio fiksatoriaus apačią ir užmaukite spaustuką ant dėklo gale

esančios iškyšos.

Silikoninio dėklo valymas

Procedūra

Žingsnis 1 Nuimkite silikoninį dėklą. Atlikite 8821 serijos „Cisco“ belaidžio IP telefono silikoninis dėklas uždėjimas,
p. 23 veiksmus atvirkštine tvarka.

Žingsnis 2 Nuvalykite dėklą,
Žingsnis 3 Kruopščiai nusausinkite dėklą. Nedėkite atgal ant telefono, kol jis nenudžius.
Žingsnis 4 Uždėkite dėklą atgal ant telefono. Žr. 8821 serijos „Cisco“ belaidžio IP telefono silikoninis dėklas uždėjimas,

p. 23.
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Kiti priedai
8821 ir 8821-EX serijos „Cisco“ belaidžio IP telefono kaklajuosčių

Kaklajuostę galite pritvirtinti prie belaidžio telefono viršaus.

Šioje iliustracijoje rodoma originali kaklajuostė.

Norėdami pritvirtinti originalią kaklajuostę, prakiškite virvelės kilpą pro telefono galinėje dalyje esantį
strypelį ir perverkite kaklajuostę per kilpą.

Toliau iliustracijoje parodyta, kaip pritvirtinti naują kaklajuostę.
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Norėdami pritvirtinti naują kaklajuostę, įverkite pro lizdą ir pritvirtinkite galą prie segtuko.

„Cisco“ belaidžio telefono 8821 akumuliatoriaus durelės ir „Cisco“ belaidžio telefono 8821-EX akumuliatorių
durelės

Jei pažeidžiamas akumuliatoriaus durelių tarpiklis, dureles galima pakeisti. Jei tarpiklis pažeistas, į
akumuliatoriaus skyrių gali patekti nešvarumų ir skysčių, o tai gali sugadinti telefoną. Laiku nepakeitus
pažeisto tarpiklio nustoja galioti telefono garantija.

Akumuliatoriaus durelės yra skirtos konkrečiam telefono modeliui. Įsitikinkite, kad užsisakėte tinkamo
telefono versiją.

Pastaba

Susijusios temos
„Cisco“ priedų dalių numeriai, p. 26

„Cisco“ priedų dalių numeriai
882x serijos „Cisco“ belaidžio IP telefono priedų galite įsigyti iš vietos prekybos atstovo arba bendrovės
atstovo.

Toliau lentelėse pateikti „Cisco“ priedų dalių numeriai. Daugiau informacijos rasite produktų specifikacijose
http://www.cisco.com/c/en/us/products/collaboration-endpoints/unified-ip-phone-8800-series/
datasheet-listing.html

882x serijos „Cisco“ belaidžio IP telefono priedų vadovas
26

„Cisco“ priedai
„Cisco“ priedų dalių numeriai

http://www.cisco.com/c/en/us/products/collaboration-endpoints/unified-ip-phone-8800-series/datasheet-listing.html
http://www.cisco.com/c/en/us/products/collaboration-endpoints/unified-ip-phone-8800-series/datasheet-listing.html


Lentelė 2: Telefonų atsarginės dalys ir priedai

Dalies numerisProdukto pavadinimas

CP-BATT-8821=8821 serijos „Cisco“ belaidis telefonas ir 8821-EX akumuliatorius

CP-BDOOR-8821=8821 serijos „Cisco“ belaidžio IP telefono akumuliatoriaus durelės

CP-BDOOR-8821-EX=„Cisco Wireless 8821-EX“ akumuliatoriaus durelės

CP-PWR-8821-NA=8821 serijos „Cisco“ belaidis IP telefonas ir 8821-EX maitinimo šaltinis, skirtas
Šiaurės Amerikai

CP-PWR-8821-AR=8821 serijos „Cisco“ belaidis IP telefonas ir 8821-EX maitinimo šaltinis, skirtas
Argentinai

CP-PWR-8821-AU=8821 serijos „Cisco“ belaidis IP telefonas ir 8821-EX maitinimo šaltinis, skirtas
Australijai

CP-PWR-8821-BZ=8821 serijos „Cisco“ belaidis IP telefonas ir 8821-EX maitinimo šaltinis, skirtas
Brazilijai

CP-PWR-8821-CE=8821 serijos „Cisco“ belaidis IP telefonas ir 8821-EX maitinimo šaltinis, skirtas
Vidurio Europai

CP-PWR-8821-IND=8821 serijos „Cisco“ belaidis IP telefonas ir 8821-EX maitinimo šaltinis, skirtas
Indijai

CP-PWR-8821-KR=8821 serijos „Cisco“ belaidis IP telefonas ir 8821-EX maitinimo šaltinis, skirtas
Korėjai

CP-PWR-8821-JP=8821 serijos „Cisco“ belaidis IP telefonas ir 8821-EX maitinimo šaltinis, skirtas
Japonijai

CP-PWR-8821-SW=8821 serijos „Cisco“ belaidis IP telefonas ir 8821-EX maitinimo šaltinis, skirtas
Šveicarijai

CP-PWR-8821-UK=8821 serijos „Cisco“ belaidis IP telefonas ir 8821-EX maitinimo šaltinis, skirtas
Jungtinei Karalystei

CP-HOLSTER-8821=8821 ir 8821-EX serijos „Cisco“ belaidžio IP telefono dėklas su diržo ir kišenės
spaustukais

CP-LCASE-8821=8821 ir 8821-EX serijos „Cisco“ belaidžio IP telefono odinis dėklas su diržo ir
kišenės spaustukais

CP-PCLIP-8821=8821 ir 8821-EX serijos „Cisco“ belaidžio IP telefono atsarginis kišenės spaustukų
rinkinys

CP-BCLIP-8821=8821 ir 8821-EX serijos „Cisco“ belaidžio IP telefono atsarginis diržo spaustukų
rinkinys

CP-LANYARD=8821 ir 8821-EX serijos „Cisco“ belaidžio IP telefono kaklajuostės rinkinys

CP-SILCASE-8821=8821 serijos „Cisco“ belaidžio IP telefono silikoninis dėklas
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Lentelė 3: Staliniai įkrovikliai ir atsarginės dalys

Dalies numerisPavadinimas

CP-DSKCH-8821=Tik 8821 serijos „Cisco“ belaidžio IP telefono stalinis įkroviklis

CP-DSKCH-8821-EXTik 8821-EX serijos „Cisco“ belaidžio IP telefono stalinis kroviklis

CP-DSKCH-8821-BUN8821 serijos „Cisco“ belaidžio IP telefono stalinis įkroviklis su maitinimo šaltiniu

CP-DSKCH-8821EX-BN8821-EX serijos „Cisco“ belaidžio IP telefono stalinio įkroviklio rinkinys su
maitinimo laidu ir maitinimo šaltiniu

CP-PWR-DC8821-NA=8821 serijos „Cisco“ belaidis IP telefonas ir 8821-EX stalinio įkroviklio maitinimo
šaltinis, skirtas NA

CP-PWR-DC8821-AR=8821 serijos „Cisco“ belaidis IP telefonas ir 8821-EX stalinio įkroviklio maitinimo
šaltinis, skirtas Argentinai

CP-PWR-DC8821-AU=8821 serijos „Cisco“ belaidis IP telefonas ir 8821-EX stalinio įkroviklio maitinimo
šaltinis, skirtas Australijai

CP-PWR-DC8821-BZ=8821 serijos „Cisco“ belaidis IP telefonas ir 8821-EX stalinio įkroviklio maitinimo
šaltinis, skirtas Brazilijai

CP-PWR-DC8821-CE=8821 serijos „Cisco“ belaidis IP telefonas ir 8821-EX stalinio įkroviklio maitinimo
šaltinis, skirtas Vidurio Europai

CP-PWR-DC8821-IND=8821 serijos „Cisco“ belaidis IP telefonas ir 8821-EX stalinio įkroviklio maitinimo
šaltinis, skirtas Indijai

CP-PWR-DC8821-KR=8821 serijos „Cisco“ belaidis IP telefonas ir 8821-EX stalinio įkroviklio maitinimo
šaltinis, skirtas Korėjai

CP-PWR-DC8821-JP=8821 serijos „Cisco“ belaidis IP telefonas ir 8821-EX stalinio įkroviklio maitinimo
šaltinis, skirtas Japonijai

CP-PWR-DC8821-SW=8821 serijos „Cisco“ belaidis IP telefonas ir 8821-EX stalinio įkroviklio maitinimo
šaltinis, skirtas Šveicarijai

CP-PWR-DC8821-UK=8821 serijos „Cisco“ belaidis IP telefonas ir 8821-EX stalinio įkroviklio maitinimo
šaltinis, skirtas Jungtinei Karalystei

Lentelė 4: Daugiakanaliai įkrovikliai ir atsarginės dalys

Dalies numerisPavadinimas

CP-MCHGR-8821-BUN8821-EX serijos „Cisco“ belaidžio IP telefono daugiakanalio įkroviklio rinkinys
su maitinimo kubu, maitinimo adapteriu ir šalies laidu

CP-MCHGR-8821EX-BN8821 serijos „Cisco“ belaidžio IP telefono daugiakanalio įkroviklio rinkinys su
maitinimo kubu, maitinimo adapteriu ir šalies laidu

CP-MCHGR-8821=Tik 8821 serijos „Cisco“ belaidžio IP telefono daugiakanalis įkroviklis
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Dalies numerisPavadinimas

CP-MCHGR-8821-EX=Tik „Cisco 8821-EX“ daugiakanalis įkroviklis

CP-MCHGR-8821-WMK=8821 ir 8821-EX serijos „Cisco“ belaidžio IP telefono įkroviklio sieninis laikiklis
ir rinkinys

CP-PWR-CUBE-6=Visų šalių maitinimo kubas

CP-PWR-CORD-NA=Maitinimo laidas, Šiaurės Amerika

CP-PWR-CORD-AR=Maitinimo laidas, Argentina

CP-PWR-CORD-AU=Maitinimo laidas, Australija

CP-PWR-CORD-BZ=Maitinimo laidas, Brazilija

CP-PWR-CORD-CE=Maitinimo laidas, Vidurio Europa

CP-PWR-CORD-IN=Maitinimo laidas, Indija

CP-PWR-CORD-KR=Maitinimo laidas, Korėja

CP-PWR-CORD-JP=Maitinimo laidas, Japonija

CP-PWR-CORD-AP=Maitinimo laidas, Azijos ir Ramiojo vandenyno šalys

CP-PWR-CORD-SA=Maitinimo laidas, Pietų Afrika

CP-PWR-CORD-SW=Maitinimo laidas, Šveicarija

CP-PWR-CORD-UK=Maitinimo laidas, JK

Stalinio įkroviklio techniniai duomenys
Lentelė 5: Fiziniai techniniai duomenys

AprašasNr.

3,0 x 7,3 x 4,0 col. (76 x 185 x 102 mm)Matmenys

(A x P x G)

• Stalinis įkroviklis: 1,41 svar. (641 g)

• Matinimo adapteris: 0,08 svar. (38 g)

• Bendras svoris: 1,49 svar. (679 g)

Svoris

• Įėjimas: 100–240 V, 0,2 A, 50–60 Hz

• Išėjimas: 5 V, 2,0 A

• KS adapteriai (pagal geografinį regioną)

Maitinimo šaltinis
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AprašasNr.

10 vatųEnergijos suvartojimas

32–104 °F (0–40 °C)Darbinė temperatūra

Nuo –22 iki 140 °F (nuo –30 iki 60 °C)Laikymo temperatūra

10–95 % (be kondensavimosi)Santykinis drėgnumas

Numetimo aukštis: 750 mm (29,5 col.)Numetimo techniniai
duomenys

0,41 Grms 3–500 Hz su spektrinio lūžio taškais 0,0005 G2 / Hz, esant 10 Hz ir
200 Hz bei 5 dB/oktav. sumažėjimui kiekviename gale

Vibracija

–22 °F (–30 °C) 24 val.; 158 °F (70 °C) 24 val.Šiluminis smūgis

• Tik akumuliatorius: 2–4 val.

• Telefonas: nustato telefonas

Įkrovimo laikas

Lentelė 6: Sauga ir atitiktis

AprašasNr.

• UL 60950-1

• CSA C22.2 Nr. 60950-1

• EN 60950-1

• IEC 60950-1

• AS/NZS 60950.1

Sauga
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AprašasNr.

• CFR 47 15 dalies A klasė

• ICES-003 A klasė

• EN 55022 A klasė

• CISPR 22 A klasė

• VCCI A klasė

• AS/NZS CISPR22

• CSPR 24

• EN 55024

• EN 50082-1

• EN 61000-6-1

• EN 61000-3-2

• EN 61000-3-3

• EN 61000-4-2

• EN 61000-4-3

• EN 61000-4-4

• EN 61000-4-5

• EN 61000-4-6

• EN 61000-4-11

Elektromagnetinis suderinamumas (EMS) ir
elektromagnetiniai trikdžiai (EMT)

Daugiakanalio įkroviklio techniniai duomenys
Lentelė 7: Fiziniai techniniai duomenys

AprašasNr.

14,17 x 9,06 x 4,14 col. (360 x 230 x 105 mm)Matmenys

(A x P x G)

• Daugiakanalis įkroviklis: 5,65 svar. (2,57 kg)

• Maitinimo šaltinis: 0,77 svar. (0,35 kg)

• Tvirtinimo laikiklis: 1,47 svar. (0,67 kg)

Svoris
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AprašasNr.

• Įėjimas: 100-–240 V KS, 1,2 A, 50–60 Hz

• Išėjimas: 19 V, 4,74 A

• KS adapteriai (pagal geografinį regioną)

Maitinimo šaltinis

90 vatųEnergijos suvartojimas

32–104 °F (0–40 °C)Darbinė temperatūra

Nuo –22 iki 140 °F (nuo –30 iki 60 °C)Laikymo temperatūra

10–95 % (be kondensavimosi)Santykinis drėgnumas

Numetimo aukštis: 750 mm (29,5 col.)Numetimo techniniai
duomenys

0,41 Grms 3–500 Hz su spektrinio lūžio taškais 0,0005 G2 / Hz, esant 10 Hz ir
200 Hz bei 5 dB/oktav. sumažėjimui kiekviename gale

Vibracija

–22 °F (–30 °C) 24 val.; 158 °F (70 °C) 24 val.Šiluminis smūgis

• Tik akumuliatorius: 2–4 val.

• Telefonas: nustato telefonas

Įkrovimo laikas

Lentelė 8: Sauga ir atitiktis

AprašasNr.

• IEC 60950-1

• EN 60950-1

• UL 60950-1

• CSA C22.2 Nr. 60950-1

• AS/NZS 60950.1

Sauga
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AprašasNr.

• FCC 15 dok. (CFR 47) A klasė

• ICES-003 A klasė

• EN 55022 A klasė

• CISPR 22 A klasė

• AS/NZS CISPR22

• VCCI A klasė

• CSPR 24

• EN 55024

• EN 61000-3-2

• EN 61000-3-3

• EN 61000-4-2

• EN 61000-4-3

• EN 61000-4-4

• EN 61000-4-5

• EN 61000-4-6

• EN 61000-4-8

• EN 61000-4-11

• EN 61000-6-1

• EN 61000-63

• EN 60601-1-2

Elektromagnetinis suderinamumas (EMS) ir
elektromagnetiniai trikdžiai (EMT)
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S K Y R I U S 3
Kitų gamintojų priedai

• Trečiųjų šalių priedų apžvalga, p. 35
• Ausinės su mikrofonu, p. 35

Trečiųjų šalių priedų apžvalga
Belaidžių telefonų priedų galima įsigyti iš trečiųjų šalių.

„Cisco“ neišbando trečiųjų šalių priedų. „Cisco“ rekomenduoja išbandyti savo aplinkoje prieš pateikiant juos
naudotojams.

„Cisco“ netvirtina, nepalaiko ir nebando kitų trečiųjų šalių dėklų ar dangtelių, skirtų 882x serijos „Cisco“
belaidžiam IP telefonui. 8821 serijos „Cisco“ belaidį IP telefoną naudojant su trečiųjų šalių dėklais ar
dangteliais gali nustoti galioti garantija.

Pastaba

Ausinės su mikrofonu
Su belaidžiu telefonu galima naudoti trečiųjų šalių laidines ir „Bluetooth“ belaides ausines.

Norint naudoti laidines ausines, prie telefono reikia prijungti ausines su 3,5 mm 3 juostų 4 laidininkų kištuku.

Susijusios temos
Svarbi ausinių saugos informacija, p. 3

„Bluetooth“ belaidės ausinės
Naudojant „Bluetooth“ belaides ausines padidėja telefono energijos suvartojimas, todėl sutrumpėja pokalbio
trukmė.

Kad „Bluetooth“ belaidės ausinės veiktų, nereikalingas tiesioginis telefono matomumas, tačiau kliūtys, pvz.,
sienos arba durys, ir kitų elektroninių įrenginių trukdžiai gali ryšį paveikti.

882x serijos „Cisco“ belaidžio IP telefono priedų vadovas
35



Ausinių pasirinkimas
Ausinių skleidžiamas garsas turi būti tinkamas jums ir asmeniui, su kuriuo kalbate. Garsas yra subjektyvus
veiksnys ir mes negalime garantuoti jokių ausinių efektyvumo. Buvo pranešta, kad kai kurios ausinės,
nurodytos toliau išvardytose svetainėse, veikia gerai, jas naudojant su belaidžiais IP telefonais.

Informacijos apie ausines rasite šiose svetainėse:

http://www.plantronics.com

http://www.jabra.com

http://en-us.sennheiser.com

Ausines rekomenduojame išbandyti savo aplinkoje ir įvertinti, ar jos veikkia tinkamai.Pastaba
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